2 Corinthians 7:14




- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “Because, For.”  Then we have the first class conditional particle EI, meaning “if [and I have].”  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything.”  Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “to him” and referring to Titus.  This is followed by the preposition HUPER plus the genitive of reference from the second person personal pronoun SU, meaning “about you” and referring to the Corinthian believers.  This is followed by the first person singular perfect deponent middle/passive indicative from the verb KAUCHAOMAI, which is used transitively and means “to boast about, mention in order to boast of, be proud of something; boast about my weaknesses 2 Cor 11:30b; to say something boastingly (or in pride) to someone concerning someone.”


The perfect tense is a consummative perfect, which functions like an aorist tense, looking at a completed action in the past and emphasizing it as a point in time that has already happened.


The deponent middle/passive is middle/passive in form, but active in meaning with Paul having produced the action in conversations with Titus before sending him to Corinth.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Because if I have mentioned anything to him in order to boast about you [and I have],”

- is the negative adverb OU, meaning “absolutely not” plus the first person singular aorist passive indicative from the verb KATAISCHUNW, which means “(1) to dishonor, disgrace, disfigure (2) to put to shame.  Passive: to be put to shame, be humiliated, be ashamed (3) passive to be disappointed.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the entirety of Paul’s attitude regarding the Corinthians into a single whole and regards it as a fact without reference to its beginning, its end, or its progress.


The passive voice indicates that Paul received the action of never being disappointed by the Corinthians.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“I was not disappointed,”

- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the comparative use of the conjunction HWS, which means “as, like.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, used as a substantive, meaning “all things.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular noun ALĒTHEIA, which means “in the sphere of the truth” which is a reference to the teaching of Bible doctrine.  Then we have the first person plural aorist active indicative from the verb LALEW, which means “to speak, communicate, hence, to teach.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the teaching of Paul, Apollos, Timothy, and Titus to the Corinthian church.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”

“but as we communicated to you all things in the sphere of the truth,”

 - is the adverb of manner HOUTWS, meaning “so” with the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun KAUCHĒSIS, which means “boasting; object of boasting, reason for boasting.”
  With this we have the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “our.”  Then we have the predicate nominative from the feminine singular article and noun ALĒTHEIA, which means “the truth.”  With this we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the masculine singular proper noun TITOS, meaning “before or in the presence of Titus.”  Finally we have the third person singular aorist deponent middle/passive indicative from the verb GINOMAI, which means “to become: became.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a whole the attitudes and actions of the Corinthian believers, while Titus was there with them.


The deponent middle/passive is middle/passive in form, but active in meaning with the boasting of Paul about the Corinthians producing the action of becoming true, while Titus was in Corinth.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“so also our reason for boasting became the truth in the presence of Titus.”
2 Cor 7:14 corrected translation
“Because if I have mentioned anything to him in order to boast about you [and I have], I was not disappointed, but as we communicated to you all things in the sphere of the truth, so also our reason for boasting became the truth in the presence of Titus.”
Explanation:
1.  “Because if I have mentioned anything to him in order to boast about you [and I have],”

a.  Paul continues by explaining why Titus’ human spirit has been set at rest by the Corinthians.


b.  Paul forms his explanation with a first class conditional sentence, which is a conclusion drawn from an assumption that is true.


c.  The true assumption is that Paul did discuss the Corinthian church with Titus (probably more than once) before Titus was dispatched by Paul to Corinth.


d.  Paul told Titus all of the good things about the Corinthian believers, and there were many good things to say.  After all these believers lived in one of the centers of pagan religion in the ancient world and yet had turned from serving dead idols to serve the living God.


e.  These men and women put their lives on the line daily by not worshipping the Roman Emperor.


f.  This church was very positive to the teaching of the word of God for a long time both with Paul and Apollos.


g.  Paul had explained all these things and many more to Titus, so that he would not go there with a pre-determined negative attitude to the church.  Titus knew all the problems as well, but Paul’s emphasis here is on the positive aspects of the church, not the things that were wrong.


h.  Paul told Titus all the wonderful things about the Corinthians, so that Titus would approach them with a positive attitude of enthusiasm and love rather than with a negative attitude of apprehension and a rod of discipline.

2.  “I was not disappointed,”

a.  Paul’s conclusion—he was not disappointed in the Corinthians.


b.  They fulfilled his every expectation of all the wonderful things that he had himself experienced with them.


c.  He expected the filling of the Holy Spirit to function in their spiritual lives and it did.


d.  He expected them to respond to the truth of the word of God and they did.


e.  He expected them to remember and use the problem-solving devices he had taught them and they did.


f.  He expected them to conduct themselves in a manner worthy of the high station into which they were called, and they did.

3.  “but as we communicated to you all things in the sphere of the truth, so also our reason for boasting became the truth in the presence of Titus.”

a.  Then Paul goes on to explain why he was not disappointed.


b.  Paul and others had taught doctrine to the Corinthians.  Paul, Apollos, and Timothy had all communicated the word of God to them over a period of about four to five years.


c.  They had learned all the basic doctrines.  They were beginning to grasp many advanced doctrines.  There were even a few mature believers in the church.


d.  “The sphere of truth” is the mystery doctrine of the Church Age.  It is the Bible doctrine of the New Testament.  It is the word of God communicated to Paul and other apostles and then communicated to the Church—the royal family of God.


e.  Paul’s reason for boasting about the Corinthians, that is, his pride in them, was their positive volition to the gospel and the teaching of the word of God.  This positive volition became real, became true, and showed itself as real when Titus came to Corinth.


f.  So the truth of the word of God that Paul and others communicated to the Corinthians and their response to it, which had been the reason for Paul’s pride in the Corinthians, manifested itself as true in the presence of Titus as well.


g.  Titus got to see for himself the positive volition of the Corinthians to the teaching of doctrine.  He got to see for himself that what Paul had been saying about the Corinthians was true.


h.  Titus got to communicate the truth of the word of God just as Paul, Apollos, and Timothy had done before him.  The Corinthians responded with positive volition, just as they had done before.  When the Corinthians were in fellowship with God, they were a great church.  When they were in carnality, they were the worst church.  We are no different.
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